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Повестка дня
Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и безопасности (S/2020/809)
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Заседание открывается в 12 ч 25 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря о положении 
в Афганистане и его последствиях для 
международного мира и безопасности 
(S/2020/809)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Афганистана.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент S/2020/903, в котором содержится текст 
проекта резолюции, представленного Германией и 
Индонезией.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2020/809, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Афга-
нистане и его последствиях для международного 
мира и безопасности.

Совет готов приступить к голосованию по пред-
ставленному на его рассмотрение проекту резолю-
ции. Я ставлю проект резолюции на голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская 
Республика, Индонезия, Китай, Нигер, Российская 
Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Тунис, Франция, Эстония, Южная 
Африка

Председатель (говорит по-английски): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резолю-
ции принимается единогласно в качестве резолю-
ции 2543 (2020).

Теперь я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего мы хотели бы приветствовать начало 
афганских мирных переговоров в прошлую субботу 
в Дохе. Это большое достижение, которого мы все 
ждали многие годы. Мы хотели бы поблагодарить и 
поздравить все вовлеченные стороны, особенно на-
ших катарских друзей, за содействие в проведении 
первого раунда переговоров.

Теперь, когда мирные переговоры начались, 
именно афганцам предстоит определить, каким 
должен быть будущий путь страны. Организация 
Объединенных Наций и региональные и междуна-
родные партнеры будут вносить свой вклад в под-
держку этого процесса и содействовать ему. В то же 
время крайне важно направить сторонам перегово-
ров и всему Афганистану сигнал о международном 
единстве и поддержке. В этой связи мы с удовлет-
ворением отмечаем, что сегодня за резолюцию 2543 
(2020) проголосовали все 15 стран.

Как один из кураторов темы в Совете Безопас-
ности, Германия является вторым по величине 
донором и вторым крупнейшим поставщиком во-
инских контингентов, и при этом, оставаясь близ-
ким другом Афганистана на протяжении многих 
десятилетий, наша страна также сохраняет твер-
дую приверженность задаче окончательного до-
стижения мира. Необходимо сохранить и закрепить 
успехи, достигнутые за последние два десятилетия 
в экономической, социальной и политической об-
ластях, а также в области развития, в том числе в 
части прав человека, особенно прав женщин, детей 
и маргинализированных групп. Вместе с нашими 
друзьями из Катара, Норвегии, Узбекистана и еще 
одним куратором — Индонезией — мы сделаем все 
возможное для содействия проведению будущих 
раундов мирных переговоров по Афганистану.

Я говорил об этом уже много раз и еще раз по-
вторю: насилие должно прекратиться прямо сей-
час, что особенно актуально с началом мирных 
переговоров. Необходимо добиться долгосрочного 
прекращения огня. Жизни невинных гражданских 
лиц, среди которых много женщин и детей, боль-
ше не должны подвергаться опасности. Мы осо-
бенно решительно осуждаем недавнее нападение 
на вице-президента Исламской Республики Афга-
нистан, в результате которого погибло не менее 10 
человек. Речь идет о недопустимом посягательстве 
на конституционный аппарат Республики. Но, раз-
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умеется, любые нападения на гражданских лиц, 
больницы, медицинский и гуманитарный персонал 
и объекты в принципе недопустимы. Наши мысли 
и молитвы обращены к тем, кто потерял родных и 
близких за этот последний месяц.

Как известно всем членам Совета, прочный 
мир может быть достигнут только на основе воз-
главляемого и осуществляемого самими афганцами 
мирного процесса, в котором участвуют все соот-
ветствующие заинтересованные стороны, вклю-
чая женщин. Женщины должны быть значимо и в 
равной степени представлены на всех уровнях и на 
всех этапах мирного процесса. В этой связи необхо-
димо отметить, что тревогу вызывает тот факт, что 
на фотографиях с мирных переговоров не видно ни 
одной женщины, которые участвовали бы в этом 
процессе со стороны «Талибана».

Текст сегодняшней резолюции является сбалан-
сированным и четким и был выработан всеми нами 
в ходе очень напряженной коллективной работы. 
В резолюции приветствуется начало всеохватных 
мирных переговоров по Афганистану. В ней содер-
жатся четкие ссылки на права женщин, молодежи и 
меньшинств, согласованные в тексте прошлогодней 
резолюции 2489 (2019). В ней подчеркивается важ-
ность международного и регионального сотрудни-
чества. В ней говорится об угрозе, которую пред-
ставляет коронавирусная инфекция, и о том, что 
международное сообщество должно оказать Афга-
нистану помощь в преодолении пандемии. Она дает 
нам представление о террористических угрозах и о 
важной цели борьбы с торговлей наркотиками. На-
конец, и это особенно важно, эта резолюция прод-
левает широкий мандат Миссии Организации Объ-
единенных Наций по содействию Афганистану еще 
на один год, который станет ключевым.

Как кураторы, Индонезия и Германия вложили 
много сил в подготовку этой резолюции. Пользуясь 
этой возможностью, я хотел бы поблагодарить си-
дящего рядом со мной г-на Диана Трианшаха Джа-
ни и индонезийскую делегацию за замечательное, 
действительно очень хорошее и тесное сотрудниче-
ство в течение последних 20 месяцев.

Мы многое вложили в предыдущие резолюции, 
заявления для прессы и другие документы Совета. 
Мы хотели бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы поблагодарить всех присутствующих за 
доверие, которое они оказали нам. В декабре мы 

проведем еще одно заседание, посвященное Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану, однако это, вероятно, последний раз, 
когда мы принимаем резолюцию все вместе. Это 
действительно совместные усилия, и мы должны 
гордиться этим.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
После заявление моего дорогого брата Кристофа 
Хойсгена мне кажется, что мы уже покидаем Совет.

Однако, возвращаясь к серьезным вопросам, я 
хотел бы также присоединиться к моему коллеге 
— куратору Кристофу из Германии и от имени 
Индонезии выразить искреннюю признательность 
всем членам Совета за их поддержку резолюции 
2543 (2020) о продлении мандата Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА), а также за поддержку, 
оказанную нам как кураторам. Единогласное 
принятие резолюции о продлении мандата 
МООНСА направляет решительный сигнал о 
поддержке народа Афганистана со стороны Совета 
Безопасности и международного сообщества. Дух 
сотрудничества и солидарности, проявленный в 
ходе переговоров по этой резолюции, был весьма 
значительным. Мы гордимся этими коллективными 
усилиями и мудростью Совета, которые привели к 
всеобъемлющему, продуманному и своевременному 
продлению мандата МООНСА.

Это критически важный момент в истории. 
Двенадцатого сентября в Дохе начались мирные 
переговоры. Это начало процесса, который Индо-
незия приветствует с горячей надеждой на то, что 
он приведет к реализации долгожданного стремле-
ния всех афганцев к мирной, процветающей и еди-
ной родине. Мы желаем участникам переговоров и 
собеседникам всего самого наилучшего в их работе.

Сейчас, когда Афганистан вступает на этот но-
вый путь к примирению и миру, роль МООНСА ста-
новится еще более важной. В резолюции изложен 
ряд аспектов мандата МООНСА. Все они жизненно 
важны, и поэтому постоянное внимание к ним и их 
поддержка будут способствовать созданию благо-
приятных условий в стране и продвижению вперед 
мирных переговоров. Они варьируются от, среди 
прочего, поддержки правительства Афганистана в 
процессах проведения будущих выборов и изби-
рательной реформы до поощрения регионального 
сотрудничества в интересах мира и стабильности, 
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а также от оказания правительству поддержки в 
деле защиты и поощрения прав человека, включая 
укрепление гарантий для детей и женщин, до со-
действия правительству в проведении реформ в об-
ласти управления и развития. Вклад МООНСА, не-
сомненно, будет иметь важнейшее значение.

Мы надеемся, что Совет и другие партнеры 
будут и впредь оказывать Афганистану и МООНСА 
надлежащую поддержку.

Вместе с моими коллегами из Германии 
Индонезия имеет честь быть одним из кураторов 
этого вопроса, и как давний сторонник мира и 
благополучия в Афганистане мы будем продолжать 
делать все возможное для наших афганских братьев 
и сестер, будь то в рамках наших многоотраслевых 
программ по наращиванию потенциала и 
подготовке кадров или в качестве посредника в 
диалоге, с тем чтобы помочь им построить мирную 
и процветающую страну, которую они в полной 
мере заслужили.

Наше терпение, наши начинания, наша 
поддержка и наша любовь к народу Афганистана 
были жизненно важной частью нашего вклада в 
период нашей работы в Совете Безопасности. Будьте 
уверены, что в течение оставшегося срока своих 
полномочий в Совете и в последующий период 
Индонезия будет продолжать неустанно работать 
над тем, чтобы мобилизовать поддержку для 
Афганистана на двусторонней и многосторонней 
основе. Мы убеждены в том, что рассвет новой эры, 
в которой все люди в Афганистане смогут вновь 
жить в мире и согласии, ближе, чем кажется.

В заключение мы хотели бы также поблагодарить 
Германию, вместе с нами курирующую этот 
вопрос на протяжении, — я еще не считал, но 
представитель Германии упомянул о 20 месяцах, 
что кажется коротким сроком, — а также экспертов 
и политических координаторов, чей вклад и 
поддержка имели неоценимое значение.

Я благодарю всех экспертов, которые 
конструктивно участвовали в переговорах, и, 
как я упоминал ранее, представленная на наше 
рассмотрение резолюция стала возможной 
благодаря объединенной и коллективной мудрости 
и усилиям Совета.

Председатель (говорит по-французски): Я хотел 
бы сказать представителям Индонезии и Германии, 

что зачастую самые красивые голы забиваются 
именно в добавленное время.

Г-н Хантер (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Соединенные Штаты возда-
ют должное странам-кураторам за дух сотрудниче-
ства, с которым они руководили этим процессом, и 
прежде всего соответствующим послам за их соб-
ственную личную приверженность и личную пре-
данность их сотрудников делу построения будуще-
го Афганистана. Мы благодарим их обоих.

Соединенные Штаты по-прежнему глубоко 
привержены Афганистану и содействуют работе 
и руководящей роли Специального представителя 
Генерального секретаря Лайонс в Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА).

Сейчас, когда Миссия продолжает оказывать 
поддержку народу Афганистана в этот поворотный 
период в истории страны и когда стороны 
начинают мирные переговоры о политическом 
решении, направленном на прекращение 
конфликта, Соединенные Штаты поддерживают 
цели поощрения подотчетности в Афганистане и 
решения доставшейся Афганистану из прошлого 
проблемы крупномасштабных нарушений прав 
человека и злоупотреблений.

Разумеется, у нас были бы серьезные опасения, 
если бы, вопреки нашему пониманию, МООНСА 
истолковала бы резолюцию 2543 (2020) так, как 
будто в ней содержится поручение МООНСА 
поддержать незаконное расследование, проводимое 
Международным уголовным судом (МУС) в 
отношении персонала Соединенных Штатов. 
Соединенные Штаты вновь заявляют, что они 
не являются участником Римского статута и 
последовательно отвергают утверждения МУС 
о подсудности персонала Соединенных Штатов. 
Мы не потерпим никаких попыток подчинить 
американцев юрисдикции МУС.

Соединенные Штаты по-прежнему привержены 
делу поощрения подотчетности, однако МУС и 
участники Римского статута должны уважать 
решения Соединенных Штатов и других стран 
и не подчинять их персонал юрисдикции МУС в 
соответствии с принципом уважения суверенных 
прерогатив.
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Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-французски): 
Франция приветствует единогласное принятие резо-
люции 2543 (2020), которая продлевает мандат Мис-
сии Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Афганистану (МООНСА), и хотела бы побла-
годарить Германию и Индонезию за усилия, которые 
они прилагали в своем качестве кураторов этой резо-
люции. Сейчас, во время начала мирных переговоров, 
эта резолюция направляет мощный сигнал.

Во-первых, устойчивый успех мирного 
процесса может быть обеспечен лишь при условии 
сохранения достижений последних 20 лет в области 
демократии и прав человека, включая, в частности, 
полное, активное и эффективное участие женщин в 
этом процессе и защиту детей.

Во-вторых, для диалога необходимо снижение 
уровня насилия. Движение «Талибан» должно 
выполнить свои обязательства, публично порвав 
связи с международными террористическими 
организациями, в частности с «Аль-Каидой», как 
оно сделало это в отношении ДАИШ, в соответ-
ствии с Дохинским соглашением от 29 февраля.

В-третьих, только борьба с таким злом, 
как наркоторговля, в сочетании с усилиями 
по поддержке параллельного социально-
экономического развития страны приведет к 
устойчивому развитию Афганистана.

Наконец, в ходе этих мирных переговоров, ко-
торые Франция готова поддержать, должны учи-
тываться интересы и права жертв конфликта и 
терроризма в Афганистане. Это условия, которые 
необходимо выполнить для прочной стабилизации 
страны и обеспечения безопасности всех и каждого.

Г-н Аувяэрт (Эстония) (говорит по-английски): 
Мы тоже приветствуем единогласно принятую се-
годня резолюцию 2405 (2018) о продлении мандата 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА). Мы благода-
рим кураторов — Германию и Индонезию — за их 
напряженную и эффективную работу. Мы считаем, 
что резолюция 2543 (2020) является хорошо сбалан-
сированной и в ней подчеркиваются приоритеты 
Совета и наиболее важные аспекты нынешней и 
будущей деятельности МООНСА.

Мы приветствуем начало внутриафганских 
переговоров между правительством Афганистана 
и движением «Талибан» в Дохе 12 сентября. 

Это определяющий момент. Сейчас как никогда 
важно, чтобы Организация Объединенных Наций, 
включая МООНСА, оказывала всестороннюю 
поддержку Афганистану, с тем чтобы эти мирные 
переговоры могли привести к всеобъемлющему 
политическому урегулированию. Стабильный, 
мирный и процветающий Афганистан отвечает 
интересам всех афганцев и нашим интересам.

Все международное сообщество, Генеральный 
секретарь и Совет неоднократно призывали к 
глобальному прекращению огня. Мы вновь под-
черкиваем, что обе стороны должны выполнять 
свои обязательства и добиваться прекращения 
насилия, с тем чтобы спасти жизни гражданских 
лиц. Афганцы нуждаются во всеобъемлющем и по-
стоянном прекращении огня в целях поддержки 
внутриафганских переговоров. Основные свободы 
и права человека, гарантированные Конституцией 
Афганистана, в особенности права женщин и детей, 
являются неотъемлемыми и должны занимать при-
оритетное место в повестке дня внутриафганских 
переговоров.

Важно обеспечить конструктивное участие 
женщин и меньшинств на всех уровнях принятия 
решений. Цель должна состоять в построении стра-
ны, в которой экономическое развитие и рост по-
зволяют создавать новые возможности для граждан 
и в которой обеспечиваются права и защита жен-
щин, детей и маргинализированных групп.

Наконец, с учетом предстоящего важного этапа 
в истории Афганистана Эстония признает, что МО-
ОНСА призвана сыграть ключевую роль в содей-
ствии продвижению Афганистана по пути к миру и 
безопасности. В этой связи важно, чтобы МООНСА 
тесно сотрудничала со всеми сторонами в Афга-
нистане, международным сообществом и другими 
международными организациями, в частности с 
Европейским союзом.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Совет Безопасности единогласно принял резолю-
цию 2543 (2020), продлевающую срок действия 
мандата Миссии Организации Объединенных На-
ций по содействию Афганистану (МООНСА), что 
Китай всячески приветствует. Будучи близким со-
седом Афганистана, Китай поддерживает МООН-
СА в выполнении предусмотренной ее мандатом 
работы и искренне надеется, что война и насилие в 
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Афганистане прекратятся и страна вскоре достиг-
нет развития и процветания.

Благодаря недавнему началу внутриафганских 
переговоров в афганском мирном процессе был сде-
лан большой шаг вперед. Китай призывает сторо-
ны мирных переговоров придерживаться основных 
принципов, предусматривающих ведущую роль и 
ответственность Афганистана. Мы надеемся, что 
обе стороны смогут воспользоваться этой возмож-
ностью, продемонстрируют добрую волю, как мож-
но скорее найдут эффективное политическое реше-
ние афганской проблемы и достигнут широкого и 
всеобъемлющего соглашения.

Вывод иностранных вооруженных сил должен 
осуществляться ответственным и упорядоченным 
образом, с тем чтобы обеспечить плавный пере-
ход в Афганистане и не допустить возникновения 
в стране вакуума в области безопасности, который 
может усугубить проблему отсутствия безопасно-
сти и оказать негативное воздействие на соседние 
страны. МООНСА и Секретариат должны продол-
жать заниматься этим вопросом и своевременно 
представлять доклады Совету. Все стороны долж-
ны и далее решительно бороться с терроризмом в 
Афганистане и не допускать использования афган-
ской территории для осуществления террористиче-
ской деятельности, строго придерживаясь единых 
стандартов в рамках всего процесса.

Мир и стабильность в Афганистане не могут 
быть достигнуты без обеспечения прочной соци-
ально-экономической основы. Интеграция, разви-
тие регионального сотрудничества и установление 
связей — это единственный путь к укреплению эко-
номики Афганистана и улучшению условий жизни 
его населения. В соответствии со своим мандатом 
МООНСА должна продолжать содействовать раз-
витию регионального сотрудничества и установле-
нию связей, поддерживать процесс мирного восста-
новления в Афганистане, укреплять координацию 
и взаимодействие с региональными партнерами и 
оказывать помощь Афганистану в решении таких 
долгосрочных проблем, как нищета и наркотики.

Содействуя реализации инициативы «Пояс и 
путь», Китай сохраняет приверженность оказанию 
помощи Афганистану в налаживании более тесных 
торгово-экономических связей со странами регио-
на, особенно с его соседями. Китай поддерживает 
афганское правительство в его продолжающейся 

борьбе с коронавирусной инфекцией и содействует 
осуществлению эффективных мер, направленных 
на обеспечение безопасности и охрану здоровья 
персонала МООНСА.

Наконец, Китай надеется на успешные резуль-
таты осуществления внутриафганского процесса и 
будет и впредь оказывать поддержку и выступать 
в роли посредника и координатора в рамках реа-
лизации процесса достижения мира и примирения 
в Афганистане. Кроме того, Китай готов вместе с 
международным сообществом прилагать неустан-
ные усилия и активно содействовать обеспечению 
мира, стабильности и развития в Афганистане.

Г-жа Ван Влирберге (Бельгия) (говорит по-
французски): Бельгия приветствует единогласное 
принятие резолюции 2543 (2020) по вопросу о поло-
жении в Афганистане. Мы воздаем должное кура-
торам и всем членам Совета за тесное сотрудниче-
ство, которое позволило добиться этого результата. 
Принятая сегодня резолюция направляет мощный 
и важный сигнал о приверженности Совета всем 
сторонам в Афганистане на этом решающем этапе, 
отмеченном началом внутриафганских переговоров 
в прошлые выходные.

В частности, мы приветствуем тот факт, что 
новый мандат предусматривает укрепление потен-
циала Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) в области 
представления информации о нарушениях и злоу-
потреблениях в отношении детей, что, несомнен-
но, будет способствовать активизации усилий всех 
сторон по защите детей. Это крайне важно с учетом 
продолжающихся мирных переговоров и того фак-
та, что, согласно докладам Организации Объеди-
ненных Наций, конфликт в Афганистане является 
самым смертоносным в мире для детей.

Мы приветствуем начало внутриафганского ди-
алога и призываем к эффективному и постоянному 
прекращению огня, которое положит конец недопу-
стимым актам насилия в отношении гражданского 
населения. Мы напоминаем также всем сторонам о 
том, что любая достигнутая договоренность долж-
на предусматривать защиту прав всех афганцев, в 
том числе женщин.

В заключение я вновь заявляю о поддержке 
Бельгией МООНСА и афганского народа. Органи-
зация Объединенных Наций должна сыграть клю-
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чевую роль в это исключительно важное для Афга-
нистана время.

Г-жа Седано (Доминиканская Республика) (го-
ворит по-испански): Доминиканская Республика 
приветствует принятие резолюции 2543 (2020), по-
скольку она представляет собой сбалансированный 
текст, который ориентирован на эффективную под-
держку работы Миссии Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану (МООН-
СА). Мы воздаем должное кураторам за их прекрас-
ную работу на протяжении всего переговорного 
процесса.

Сейчас, когда начались внутриафганские пере-
говоры, а усилия по установлению прочного мира в 
Афганистане дают основания для оптимизма, важ-
но, чтобы МООНСА продолжала играть ключевую 
роль в сохранении и развитии достигнутых к насто-
ящему времени успехов в экономической, полити-
ческой и социальной областях. Для успешного про-
ведения мирного процесса в Афганистане требует-
ся не только политическая воля и решительная под-
держка со стороны международного сообщества, но 
и руководящая роль и представленность всех слоев 
афганского общества, особенно молодежи.

Мы вновь обращаемся с призывом к осущест-
влению инициатив, направленных на искоренение 
насилия в отношении женщин, реализацию наци-
онального плана действий в поддержку резолюции 
1325 (2000) и обеспечение защиты прав детей. Мы 
надеемся, что в уже не столь отдаленном будущем 
единогласно принятые нами положения резолюции 
2535 (2020) по вопросу о молодежи, мире и безопас-
ности смогут найти отражение в мандате МООНСА.

В заключение следует отметить, что только та-
кая решительная резолюция, как та, которую мы се-
годня приняли, может быть подтверждением нашей 
приверженности делу достижения мира в Афга-
нистане и позволяет признать самоотверженность 
всех сотрудников МООНСА и трудности, с которы-
ми им ежедневно приходится сталкиваться.

Г-н Ладаб (Тунис) (говорит по-арабски): Мы 
приветствуем единогласное принятие резолюции 
2543 (2020). Мы благодарим Индонезию и Герма-
нию, а также Катар за содействие мирному процес-
су. Надеемся, что это ознаменует начало этапа ста-
бильности и процветания в Афганистане. Мы также 
надеемся, что роль женщин и защита детей будут 

усилены и что это приведет к достижению постав-
ленных нами целей.

Г-жа Раз (Афганистан) (говорит по-английски): 
Афганистан выражает признательность Совету 
Безопасности за принятие сегодня резолюции 2543 
(2020), продлевающей срок действия мандата Мис-
сии Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Афганистану (МООНСА) еще на 12 месяцев. 
Единогласное принятие этой резолюции направля-
ет очень четкий, решительный и недвусмысленный 
сигнал о поддержке Советом Афганистана в один 
из самых критических моментов в нашей современ-
ной истории.

Буквально несколько дней назад в Дохе наконец 
начались внутриафганские переговоры. Мы выра-
жаем признательность нашим друзьям и союзникам 
за содействие в организации этих переговоров, осо-
бенно Катару за проведение у себя первого раунда. 
Переговорные группы Исламской Республики Аф-
ганистан и движения «Талибан» собрались вместе 
для обсуждения давнего стремления Афганистана 
к миру. Мы настроены оптимистично и верим, что 
эти переговоры помогут положить конец весьма 
длительному периоду конфликта и приведут к уста-
новлению достойного и устойчивого мира, кото-
рый позволит обеспечить защиту прав человек всех 
афганских граждан, в том числе женщин и мень-
шинств, как это отражено в нашей Конституции.

Мы благодарим членов Совета Безопасности 
за то, что в рамках соответствующего мандата они 
подчеркнули важность того, чтобы национальные 
процессы в Афганистане, особенно мирный про-
цесс, осуществлялись под руководством и силами 
самих афганцев. Я хотела бы выразить нашу при-
знательность членам Совета за то, что они уделя-
ют особое внимание правам женщин, молодежи и 
меньшинств, необходимости оберегать достигну-
тые за последние 19 лет экономические, социальные 
и политические завоевания и успехи в плане раз-
вития, а также необходимости незамедлительного 
снижения уровня насилия, что позволит привести к 
полному и долгосрочному прекращению огня.

Признание Советом самоотверженных усилий 
нашего правительства, направленных на борьбу с 
пандемией коронавирусного заболевания, а также 
инициатив, предпринимаемых президентом Афга-
нистана для удовлетворения насущных гуманитар-
ных потребностей пострадавших, имеет огромное 
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значение в период крайней ограниченности ресур-
сов. Мы с благодарностью отмечаем признание Со-
ветом смелого решения правительства Афганиста-
на и его решительных и похвальных действий по 
осуществлению мер укрепления доверия в интере-
сах мира и начала внутриафганских переговоров. 
Как я уже говорила в Совете Безопасности ранее, 
решение об освобождении из тюрем 5000 участни-
ков движения «Талибан» было для правительства 
и народа Афганистана непростым и нелегким, но 
мы пошли на этот трудный компромисс с целью до-
биться прекращения насилия и конфликта.

Важная и решающая роль в наших мирных пе-
реговорах и в устойчивом экономическом развитии 
Афганистана отведена региональным партнерам, 
соседним странам и нашим международным со-
юзникам и друзьям, особенно Организации Объ-
единенных Наций. Региональное сотрудничество и 
региональные связи необходимы Афганистану для 
обеспечения благополучия страны и для реализа-
ции нашего стремления превратить страну в глав-
ный транспортный узел в Центральной и Южной 
Азии. Осуществляемая нами борьба с наркотиками 
требует всестороннего и комплексного подхода под 
руководством правительства Афганистана и под 
его ответственностью, и мы сознаем, что ни одна 
стратегия постконфликтного развития не будет 
всесторонней без решения этой общей для всех нас 
проблемы.

Резолюция 1401 (2002) положила начало проч-
ным отношениям между Афганистаном и Органи-
зацией Объединенных Наций, которые помогли 
нам достичь этого ключевого этапа на нашем пути 
становления в качестве молодой демократии. Это 
сотрудничество способствует упрочению нашей 
демократии, укреплению верховенства права и 
созданию более прочных государственных инсти-
тутов, которые будут помогать нам в дальнейших 
усилиях, направленных на достижение самостоя-
тельности и устойчивости.

Позвольте мне также воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы отдать дань уважения всем со-
трудникам Организации Объединенных Наций, от-
давшим свои жизни ради реализации нашей общей 

мечты о построении на пепелище войны мирного 
и процветающего государства. Наш народ высоко 
ценит высший подвиг этих людей, и мы будем про-
должать развивать то, чего они смогли достичь.

Каждый раз выступая в Совете Безопасности, я 
всегда говорю о новом Афганистане — стране, два 
десятилетия назад возродившейся из тьмы и руко-
водимой сегодня афганцами из различных слоев 
нашего общества, в том числе женщинами и моло-
дыми людьми, и объединившей в себе различные 
народности, которые формируют нашу богатую и 
уникальную национальную самобытность. На пути 
к миру этот новый Афганистан будет отстаивать 
свои идеалы и стремиться к тому, чтобы наша стра-
на превратилась в процветающее государство, ко-
торое будет играть ведущую и образцовую роль в 
регионе.

Новый Афганистан — это уже не мечта, а ре-
альность, созданная силой и стойкостью афганцев. 
Мы обязуемся отстаивать эту реальность на пере-
говорах с «Талибаном». Афганцы хотят мира, кото-
рый позволит сохранить с таким трудом завоеван-
ные и закрепленные в нашей Конституции права, 
мира, который будет гарантировать всем афганцам 
свободы и возможности, мира, который будет обе-
регать нашу инклюзивную и представительную 
республику, наши свободные и активные средства 
массовой информации и наше глубокое уважение к 
делу защиты и поощрения прав человека.

В заключение я хотела бы выразить делегациям 
Германии и Индонезии искреннейшую благодар-
ность и признательность за проделанную неоцени-
мую и напряженную работу в качестве кураторов 
данного пункта повестки дня, благодаря которой 
Совет смог сегодня единогласно принять резолю-
цию 2543 (2020). Мы признательны им и всем дру-
гим членам Совета Безопасности за проявленный 
дух сотрудничества и единодушную поддержку 
этой резолюции. Мы надеемся на продолжение со-
вместной работы, направленной на реализацию 
наших общих чаяний на мир и стабильность в 
Афганистане.

Заседание закрывается в 12 ч 55 мин.


